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Care & Maintenance Recommendations
RECOMENDACIONES DE CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Etiqueta / Sticker
WALL MOUNT LAVATORY 
WITH SHELF

7.Aplique un cordón de silicona anti-hongos 
transparente (NO INCLUIDA) para brindar 
firmeza  al ensamble entre ambas partes. Se 
recomienda aplicar la silicona por la parte 
inferior de la repisa.

Apply a very thin caulk bead between the 
lavatory and the wooden shelf  (NOT 
INCLUDED) in order to give a firmly join 
between them.  Sealant bead its 
recommended to be apply under the 
wooden shelf.

8.Termine de armar y conectar los abastos y el 
desagüe según las instrucciones del fabricante. No 
aplicar demasiada fuerza sobre el producto, puede 
romperlo o causar fisuras.

Connect drain and faucets according to 
manufacturer´s installation instructions. Do not over 
tighten, may crack or brake the lavatory.

9.Ubique la lenteja cerámica de tal manera 
que cubra el agujero del desagüe 
completamente. Abra la llave de 
suministro de agua y verifique que no 
hayan fugas.                                     
¡Disfrute de su nuevo lavamanos!
Set the ceramic cover  hidden the drain 
completely. Open the water supply line 
and verify  water leaks.                       
Enjoy your new lavatory!

Este lavamanos incluye una esponjilla de lija que le permite eliminar golpes, rayones, manchas o  impurezas 
que tenga el lavamanos, pase la lija suavemente  frotando la superficie a corregir, verifique que se haya 
eliminado y conserve la esponjilla para futuros ajustes.
Su nuevo lavamanos le proporcionará años de servicio. Se debe limpiar sobre una superficie regular. La 
utilización de limpiadores abrasivos pueden dañar la superficie y no es recomendable. Limpie las superficies 
externas con una solución de agua jabonosa y limpie el área del lavamanos con un limpiador no abrasivo. Usar 
limpiadores que  contengan cloro, pueden causar daños a la pieza y no es recomendable.

This lavatory includes a sandpaper sponge that allows you to correct hits, scratches, patches or defects  of the 
lav, pass gently the sandpaper sponge to correct them, verify that them are gone and keep the sandpaper 
sponge for future corrections.
Your new lavatory provides youwith years of service. Cleaning should be done on a regular basis. Use of 
scouring cleaners may damage the surface on the basin and are not recommended. Wipe all outside surfaces 
with a soapy water solution and clean basin area with a non-abrasive type will cause damage and are not 
recommended.



Lavatory installation
INSTALACIÓN DEL LAVAMANOS

*Revise todas las normas locales de construcción y plomería
*Observe local plumbing and building codes

Pistola de silicona / silicona
Caulk gun / caulk

Required materials* (Included) 
MATERIALES REQUERIDOS*  (Incluidos)

*Sistema de fijación a la pared
* Wall fixation system

Tornillos Hexagonales
Hex Screw
Anclajes
Anchors 

(2 unds. / 2 units)

Arandelas
Washers 

(2 unds. / 2 units)

RECOMENDACIÓN:
El sistema de fijación incluido le permitirá 
instalar este lavamanos sobre  superficies de 
concreto. Para instalación sobre 
Mampostería y Drywall, se recomienda 
ponerse en contacto con un instalador 
especializado.
RECOMMENDATION:
Fixation system included allows installations 
for the lavatory on concrete surfaces. For 
masonry and drywall, please contact a 
specialized installator.

Ubique el lavamanos en posición de instalación. 
Marque con un marcador borrable los puntos donde 
deben quedar los tornillos de fijación a la pared.

Set the lavatory on installation position. With a 
washable marker leave the mark where the mounting  
holes are going to be install at the finished wall.

Con un taladro manual, perfore la pared terminada, 
verifique que los agujeros queden  a (330 mm-13 pulg.)  
separados entre los centros de ellos.

With a drill bit, drill the finished wall, verify that distance 
between  center holes  must be    (330mm -13 inches) 

330 mm - 13”

Ubique los chazos dentro de las 
perforaciones, de tal manera que 
queden a ras con la pared terminada.

Set the anchors inside the mounting 
holes, anchors must be level with the 
finished wall.

Ubique el lavamanos en posición de instalación,  ponga 
las arandelas, y los tornillos coincidiendo con los 
agüjeros previamente realizados.

Set the lavatory on installation position, put the washers, 
then the screws agree with the holes before drilled.

Con una llave ajustable apriete los 
tornillos hexagonales hasta lograr que queden 
correctamente fijados a la pared terminada. 
NO APRIETE EN EXCESO, puede romper la pieza, 
y no es recomendable.

With an adjustable wrench tigthen the hex screws 
correctly to the finished wall. DO NOT OVER 
TIGHTEN, may crack the ceramic and it´s not 
recommendable.

Anclajes
Anchor

LAVAMANOS
LAVATORY

REPISA DE MADERA
WOODEN SHELF

Vista Superior / Top View Ubique la repisa de 
madera en posición de 
uso, ajústela contra la 
pared terminada. 
Verifique que en la parte 
frontal del lavamanos, la 
madera y la cerámica 
queden a ras entre ellas. 

Set the wooden shelf on 
use position, adjust it 
against the finished wall. 
Verify that the front side 
of the lavatory and the 
wooden shelf must be 
level between them.

Recommended tools
HERRAMIENTAS RECOMENDADAS
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